7"02

The Abraham Arbesfeld
Kollel Yom Rishon

Sunday Morning Learning Program for Men

W W W.KOLLELYOMRISHON.ORG

Tzom

Gedalia:
Why Now?

This week’s shiurim are sponsored by the Schacter family in memory of
Rabbi Herschel Schacter z”1

Rabbi Menachem Penner
September 8, 2013 *3"ywn »wn 7




2:17° 77 73w WX NooM *222 TIndn (1
A3 7701 12 YRYNWS 23377 M7 .0P°RR 12 P97 3371 13w WN1a whw a1 - 7yawn oy o
APAYR N2 NEMWS @R T3 YW Innn ARIpww 105

oW X7WIN (2

INBW DR>TX IRWI B3 7K ... AAIPW P TR NOPAT 11D T2 AWRs XOw 977 .15 12 DRYNWS 1377 O
YA NI OV KXY 57YT IR EPUIX 12 NPW 01X 12 70 XYW MIwa 0P 72 PR O7KY 101X 12 Wap
TPP° DRI HY 19297 018AY RD OYR 9D IRRY 15 U1 HYW 77101 12 PRV 17w pY HYon i
.RIp2 WIOM

1 295 nN1"ayn Mo%i - apnn 9 07ana (3
12w MWD WLW O 17 19K () ... T2 WPRW NIIRT 2191 012 D°IVNN YRIW DOw 00 Dw W (X)
.. 1NI93 ONAY 22°07 7IRWIT PXIW? NP3 N°2511 OP°NX 712 77973 M

Jeremiah Chapters 40-43" A-1 099D PN (4

1 The word which came to Jeremiah from the LORD, 10X T DRD WYX MWK 373 (X)
after that Nebuzaradan the captain of the guard had PR32 727771% D°2L™27 1IR3 0K N7Y
let him go from Ramah, when he had taken him being 0%W17° N1%3722 7IN2 0°RPIR2 MIOXRIT INK

bound in chains among all the captives of Jerusalem —,'733 D"?:m'r AT
and Judah, that were carried away captive unto "1 PYR IR IR 012071 NR%1 ()
Babylon. 2 And the captain of the guard took 71T DI '7x nxin .m.‘_mx 37 '1’7'7?‘

Jeremiah, and said unto him: 'The LORD thy God
pronounced this evil upon this place; 3 and the LORD
hath brought it, and done according as He spoke;
because ye have sinned against the LORD, and have

’1% ONRVO™D 927 IWRD 7 WY X2 (3)
: 7113 9277 127 022 31 199P2 onYRYRD
WX DORIRTIH O PROAD 737 1AV (7)

not hearkened to His voice, therefore this thing is X3 533 IR RI2Y P2 20DR 7Y
come upon you. 4 And now, behold, | loose thee this ~ *DX" X927 P°1Y2 VIO oY 1Y DR DR
day from the chains which are upon thy hand. If it 299K 0% PIRTY2 IR Y10 '7::
seem good unto thee to come with me into Babylon, :9% RV NRYY ey W '7&1
come, and | will look well unto thee; but if it seemiill —,3'7—,1-'7;{ il 31W,-x5 WPV ()

unto thee to come with me into Babylon, forbear; "y 7733 '15?3 TRDTI WK DU DR IR
behold, all the land is before thee; whither it seemeth T 53 bx X DY TIN2 IAR WY AT

good and right unto thee to go, thither go.-- 5 Yet he
would not go back.--Go back then to Gedaliah the son
of Ahikam, the son of Shaphan, whom the king of
Babylon hath made governor over the cities of Judah,
and dwell with him among the people; or go
wheresoever it seemeth right unto thee to go.' So the
captain of the guard gave him an allowance and a
present, and let him go.
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6 Then went Jeremiah unto Gedaliah the son of
Ahikam to Mizpah, and dwelt with him among the
people that were left in the land. {P}

7 Now when all the captains of the forces that were
in the fields, even they and their men, heard that
the king of Babylon had made Gedaliah the son of
Ahikam governor in the land, and had committed
unto him men, and women, and children, and of the
poorest of the land, of them that were not carried
away captive to Babylon; 8 then they came to
Gedaliah to Mizpah, even Ishmael the son of
Nethaniah, and Johanan and Jonathan the sons of
Kareah, and Seraiah the son of Tanhumeth, and
the sons of Ephai the Netophathite, and Jezaniah
the son of the Maacathite, they and their men. 9
And Gedaliah the son of Ahikam the son of
Shaphan swore unto them and to their men,
saying: 'Fear not to serve the Chaldeans; dwell in
the land, and serve the king of Babylon, and it shall
be well with you. 10 As for me, behold, | will dwell
at Mizpah, to stand before the Chaldeans that may
come unto us; but ye, gather ye wine and summer
fruits and oil, and put them in your vessels, and
dwell in your cities that ye have taken.' 11 Likewise
when all the Jews that were in Moab, and among
the children of Ammon, and in Edom, and that were
in all the countries, heard that the king of Babylon
had left a remnant of Judah, and that he had set
over them Gedaliah the son of Ahikam, the son of
Shaphan; 12 then all the Jews returned out of all
places whither they were driven, and came to the
land of Judah, to Gedaliah, unto Mizpah, and
gathered wine and summer fruits in great
abundance. {S} 13 Moreover Johanan the son of
Kareah, and all the captains of the forces that were
in the fields, came to Gedaliah to Mizpah, 14 and
said unto him: 'Dost thou know that Baalis the king
of the children of Ammon hath sent Ishmael the son
of Nethaniah to take thy life?' But Gedaliah the son
of Ahikam believed them not. 15 Then Johanan the
son of Kareah spoke to Gedaliah in Mizpah
secretly, saying: ‘Let me go, | pray thee, and | will
slay Ishmael the son of Nethaniah, and ho man
shall know it; wherefore should he take thy life, that
all the Jews that are gathered unto thee should be
scattered, and the remnant of Judah perish?' 16
But Gedaliah the son of Ahikam said unto Johanan
the son of Kareah: 'Thou shalt not do this thing; for
thou speakest falsely of Ishmael.' {P}
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Chapter 41 1 Now it came to pass in the seventh month, Rn 9D
that Ishmael the son of Nethaniah, the son of Elishama, TINTT2 YRYHY XD Y2WE WA U1 (X)
of the seed royal, and one of the chief officers of the apl2%] 15737 27 _mvm-‘ Y1 mw,v,x 12

klfn'gh_?(nd tfn I\r/ln_en V;I:j[h h(Ier;hcamtﬁ un';lque(iatl)lah (‘;he son 15;N’1 ANDYHI OPPAXT2 7-‘2:?-!-:‘-:7?5 IR DWIR
of Ahikam to Mizpah; and there they did eat brea BYNI 1T DU? o

together in Mizpah. 2 Then arose Ishmael the son of i . S S
Nethaniah, and the ten men that were with him, and O*WIKi QI 77073 RYRY? 0271 ()

smote Gedaliah the son of Ahikam the son of Shaphan 19W712 DRPNRTR WP TINN 1971 IR VIR
with the sword, and slew him, whom the king of Babylon :YI¥2 223770 TROTIWK INK N1 2772
had made governor over the land. 3 Ishmael also slew 1‘!"713‘1‘1& IR PITIWR 0TI '7: nRI ()

all the Jews that were with him, even with Gedaliah, at YWIR DX DUMIREMI IWR 2207 DR 798102
Mizpah, and the Chaldeans that were found there, even sxymp na7 ‘mn'm'i
the men of war. 4 And it came to pass the second day XD WrR1 1T NN nongY wn 092 w1 ()

after he had slain Gedaliah, and no man knew it, 5 that ' R ’ ' Ly

there came certain men from Shechem, from Shiloh, and
from Samaria, even fourscore men, having their beards
shaven and their clothes rent, and having cut
themselves, with meal-offerings and frankincense in

D23AW 1YWY 9WH DIWH DUWIR IR (7)
AGIR DOTTAND D712 VI 171 "7 WK
:’7 N2 X°27% 0702 119D

their hand to bring them to the house of the LORD. 6 RYNITIN DORIR? MINTT PRYNY XY ()
And Ishmael the son of Nethaniah went forth from IND DIPYR RS DNR WD *7°1 11931 11 970
Mizpah to meet them, weeping all along as he went; and D : DR MIR IMPTIONR
it came to pass, as he met them, he said unto them: PRYRY DLW 1Y IR 58 DXI22 *171 (7)
'‘Come to Gedalia_h the son _Of Ahikam.'_? And it was so, SINRTWR DWIRTY RIT 1927 -Iﬁn-‘yx N2
when they came into the midst of the city, that Ishmael TN DRI DOWIR AW (M)

the son of Nethaniah slew them, and cast them into the
midst of the pit, he, and the men that were with him. 8
But ten men were found among them that said unto

n72 02hun 1:'7 WD Nnnn 5R bxynwv-bx
onP K21 YT WIT 190 01907 0o

Ishmael: 'Slay us not; for we have stores hidden in the . . ) :D,'TUB: N3
field, of wheat, and of barley, and of oil, and of honey.’ NX PRYDY? 0¥ YWT WK 1137 (V)

So he forbore, and slew them not among their brethren. WX X177 19737722 71273 WX DWIRT *138772
9 Now the pit wherein Ishmael cast all the dead bodies INR PXIW7R RWYD 21910 XOX 707 DY
of the men whom he had slain by the side of Gedaliah .oohn 3772302772 '7x:7mvv Xon
was that which Asa the king had made for fear of Baasa YR DY NTIRY b:'nx SRYNY? 21 (°)

k_mg of_IsraeI; the same Ishm_ael the son of Nethanlah 0IRWIT OYiT” '7:'1'1&1 '[’7731 niIaNYR 7EYN3a
filled with them that were slain. 10 Then Ishmael carried O0'maYa7 7RI TRDT TR D¥HI

away captive all the residue of the people that were in
Mizpah, even the king's daughters, and all the people
that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the
captain of the guard had committed to Gedaliah the son

MINIT2 VXYY DIW DPIRTD Y TINR
D: 191Y 232798 1::75 79m
WX 0907 W91 7IR712 1IN YW (R”)

of Ahikam; Ishmael the son of Nethaniah carried them :7I0173 77?*5773‘”’ Y IR YT '73 ighigh
away captive, and departed to go over to the children of Dﬂ'ﬁz? 135’1 DWIRIT 53'17?1 M1 (2%)

Ammon. {S} 11 But when Johanan the son of Kareah, sople)ie) 5;; INR IRYH™M INFT2 bxyptp?'ny
and all the captains of the forces that were with him, : 799232 WK
heard of all the evil that Ishmael the son of Nethaniah HRYDYTNR WK DYITYD NIRDD 1 () '
had done, 12 then they took all the men, and went to AR WK D’S’n'l M- '7:) DRI 397772 1I0NR

fight with Ishmael the son of Nethaniah, and found him
by the great waters that are in Gibeon. 13 Now it came
to pass, that when all the people that were with Ishmael
saw Johanan the son of Kareah, and all the captains of
the forces that were with him, then they were glad. 14
So all the people that Ishmael had carried away captive
from Mizpah cast about and returned, and went unto
Johanan the son of Kareah.
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15 But Ishmael the son of Nethaniah escaped from
Johanan with eight men, and went to the children of
Ammon. {S} 16 Then took Johanan the son of Kareah,
and all the captains of the forces that were with him, all
the remnant of the people whom he had recovered from
Ishmael the son of Nethaniah, from Mizpah, after that he
had slain Gedaliah the son of Ahikam, the men, even
the men of war, and the women, and the children, and
the officers, whom he had brought back from Gibeon; 17
and they departed, and dwelt in Geruth Chimham, which
is by Beth-lehem, to go to enter into Egypt, 18 because
of the Chaldeans; for they were afraid of them, because
Ishmael the son of Nethaniah had slain Gedaliah the
son of Ahikam, whom the king of Babylon made
governor over the land. {P}

CHAPTER 42 1Then all the captains of the forces, and
Johanan the son of Kareah, and Jezaniah the son of
Hoshaiah, and all the people from the least even unto
the greatest, came near, 2 and said unto Jeremiah the
prophet: ‘'Let, we pray thee, our supplication be
accepted before thee, and pray for us unto the LORD
thy God, even for all this remnant; for we are left but a
few of many, as thine eyes do behold us; 3 that the
LORD thy God may tell us the way wherein we should
walk, and the thing that we should do.' 4 Then Jeremiah
the prophet said unto them: 'l have heard you; behold, |
will pray unto the LORD your God according to your
words; and it shall come to pass, that whatsoever thing
the LORD shall answer you, | will declare it unto you; |
will keep nothing back from you.' 5 Then they said to
Jeremiah: 'The LORD be a true and faithful witness
against us, if we do not even according to all the word
wherewith the LORD thy God shall send thee to us. 6
Whether it be good, or whether it be evil, we will hearken
to the voice of the LORD our God, to whom we send
thee; that it may be well with us, when we hearken to the
voice of the LORD our God.' {P} 7 And it came to pass
after ten days, that the word of the LORD came unto
Jeremiah. 8 Then called he Johanan the son of Kareah,
and all the captains of the forces that were with him, and
all the people from the least even to the greatest, 9 and
said unto them: 'Thus saith the LORD, the God of Israel,
unto whom ye sent me to present your supplication
before Him: 10 If ye will still abide in this land, then will |
build you, and not pull you down, and | will plant you,
and not pluck you up; for | repent Me of the evil that |
have done unto you. 11 Be not afraid of the king of
Babylon, of whom ye are afraid; be not afraid of him,
saith the LORD; for | am with you to save you, and to
deliver you from his hand. 12 And | will grant you
compassion, that he may have compassion upon you,
and cause you to return to your own land.
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13 But if ye say: We will not abide in this land; so that ye
hearken not to the voice of the LORD your God; 14
saying: No; but we will go into the land of Egypt, where
we shall see no war, nor hear the sound of the horn, nor
have hunger of bread; and there will we abide; 15 now
therefore hear ye the word of the LORD, O remnant of
Judah: Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel:
If ye wholly set your faces to enter into Egypt, and go to
sojourn there; 16 then it shall come to pass, that the
sword, which ye fear, shall overtake you there in the
land of Egypt, and the famine, whereof ye are afraid,
shall follow hard after you there in Egypt; and there ye
shall die. 17 So shall it be with all the men that set their
faces to go into Egypt to sojourn there; they shall die by
the sword, by the famine, and by the pestilence; and
none of them shall remain or escape from the evil that |
will bring upon them. 18 For thus saith the LORD of
hosts, the God of Israel: As Mine anger and My fury
hath been poured forth upon the inhabitants of
Jerusalem, so shall My fury be poured forth upon you,
when ye shall enter into Egypt; and ye shall be an
execration, and an astonishment, and a curse, and a
reproach; and ye shall see this place no more. 19 The
LORD hath spoken concerning you, O remnant of
Judah: Go ye not into Egypt; know certainly that | have
forewarned you this day. 20 For ye have dealt
deceitfully against your own souls; for ye sent me unto
the LORD your God, saying: Pray for us unto the LORD
our God; and according unto all that the LORD our God
shall say, so declare unto us, and we will do it; 21 and |
have this day declared it to you; but ye have not
hearkened to the voice of the LORD your God in any
thing for which He hath sent me unto you. 22 Now
therefore know certainly that ye shall die by the sword,
by the famine, and by the pestilence, in the place
whither ye desire to go to sojourn there.' {S}

Chapter 43

1 And it came to pass, that when Jeremiah had made
an end of speaking unto all the people all the words of
the LORD their God, wherewith the LORD their God
had sent him to them, even all these words, {S} 2 then
spoke Azariah the son of Hoshaiah, and Johanan the
son of Kareah, and all the proud men, saying unto
Jeremiah: 'Thou speakest falsely; the LORD our God
hath not sent thee to say: Ye shall not go into Egypt to
sojourn there; 3 but Baruch the son of Neriah setteth
thee on against us, to deliver us into the hand of the
Chaldeans, that they may put us to death, and carry us
away captives to Babylon.'
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4 So Johanan the son of Kareah, and all the captains of
the forces, and all the people, hearkened not to the voice
of the LORD, to dwell in the land of Judah. 5 But Johanan
the son of Kareah, and all the captains of the forces, took
all the remnant of Judah, that were returned from all the
nations whither they had been driven to sojourn in the
land of Judah: 6 the men, and the women, and the
children, and the king's daughters, and every person that
Nebuzaradan the captain of the guard had left with
Gedaliah the son of Ahikam, the son of Shaphan, and
Jeremiah the prophet, and Baruch the son of Neriah; 7
and they came into the land of Egypt; for they hearkened
not to the voice of the LORD; and they came even to
Tahpanhes. {S} 8 Then came the word of the LORD unto
Jeremiah in Tahpanhes, saying: 9 'Take great stones in
thy hand, and hide them in the mortar in the framework,
which is at the entry of Pharaoh's house in Tahpanhes, in
the sight of the men of Judah; 10 and say unto them:
Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel: Behold, |
will send and take Nebuchadrezzar the king of Babylon,
My servant, and will set his throne upon these stones that
I have hid; and he shall spread his royal pavilion over
them. 11 And he shall come, and shall smite the land of
Egypt; such as are for death to death, and such as are for
captivity to captivity, and such as are for the sword to the
sword. 12 And | will kindle a fire in the houses of the gods
of Egypt; and he shall burn them, and carry them away
captives; and he shall fold up the land of Egypt, as a
shepherd foldeth up his garment; and he shall go forth
from thence in peace. 13 He shall also break the pillars of
Beth-shemesh, that is in the land of Egypt; and the
houses of the gods of Egypt shall he burn with fire." {P}

0°% 3 M201 MRy T:m’ YUY (7)
$TI PIR2 PR TR ‘7173 oy

nx u"rrm M221 mIRT2 1IN NRN ()
WX 0937 '7;7; IYIWR I NIRYYD
ST PR MY oUInT)

NUITNRY DWITNR 21237 DX ()
7°377 WK W1 20 NX) -['77:1 jibogahy
o IR72 1‘:"713':1& 01207 7IR2)
$IT7IT3 TIZNRY X2 IHT X Elar!

11 99p2 wnw X2 23 07131 PR IR (7)
D : DMIBMATIY IX2N

DIIBMAND INITIR M2 1 ()
:I9RY

VM DPIHYVI NIPT D°IIR 7772 1R (V)
’3’57'7 omIBnN2 7972702 NNDI WX 12713
0TI DOWIR

PR NIRIY 77RO DIPYR BIOKI (7)
IZRTTIIINR ’nrx?’m now b iy 5x?
0°32KY Yynn IR0 N 12y Y 1’7?:
$9°7DW 1IIDWNR VI "PINY WK 1’7&1
: m"w

WK 07N PIRNR 72771 K2 IR (RV)
:1'm’7 WK1 22YY ’:wb WK NINY NBY
12707

0971 07N V2K "2 WX DY (D7)
YT TRYTIWRD 0718 PIRNK 70V DAV
01902 owWn XY 112NN

?wx: WK WY 0°3 NAZRNX 130 (37)

NNt Ypwna - 5 pI5 - DWW NY°0M 99D (5

IY 13720797 1YY TI% ROR - PIWRIT [PRIN DY DITONT 13T 1172 PR 0D RIT 1AAD PIXW an mIm
21N° - NI NITYINAW DYY - 230 AR MRV TWYNT QMYDY 3 .NIYAn AwYni MINn 15°7
277 "W PPYY M3 O RR 12 YT AWYH 0 .01 XYY RVIN P MR WY 191 amn®
9397 ANR PW” 7R 12 1012 R, WL P2pL ’ROW IR 7210 797 YRYHY DR 1177 XPW 10I7°00
230577 DA 9237 .FIRWIT QNP 727 PRIW? 1ITD1 K17 NHW DI 2073 707,('1 717%) 7IRYPw Py
™30 93 NR” PIOD DY :(X”D 771) 7T DIARMII LRIT D3I IPORD POR 1IN WK DWIR NI
PIX Ypwna Ppwl XY WX 713 NITON 7Y 20 XIT 03 W DT P9I T 197 WK DWIRT

... R¥NP 927 AWYNI

" "Jeremiah Chapter 40-43." The Holy Scriptures: According to the Masoretic Text : A New Translation with the Aid of Previous Versions and
with Constant Consultation of Jewish Authorities. Philadelphia: Jewish Publication Society of America, 1917. Mechon Mamre. Web.

WWW.KOLLELYOMRISHON.ORG
A project of Yeshiva University Center for the Jewish Future — Rabbi Isaac Elchanan Theological Seminary




